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रुतिराकक्ा – 6,   तवषय – संसृ्कत



वृक् िमेिा वायु और र्ल पीते
िैं।
सभी वृक् सज्जनों की भााँतत
िोते िैं। (अर्ाात वे सज्जनों की
भााँतत िमेिा दूसरों का
उपकार करते िैं)

वृक् प्रते्यक वन में तनवास
करते िैं (रिते िैं)।
(इस प्रकार) वृक् कई
रं्गल बनाते िैं।

वृक्ाः

तिंदी अनुवाद

तिंदी अनुवाद

पक्ी िाखा रूपी झलेू पर

बैठे िै।

मानो वृक् उनके माध्यम से

कुछ कि रिे िैं।

तिंदी अनुवाद



वृक् पैरों (र्ड़ो)ं से पाताल
को छूते िैं और तसर पर
आकाि को ढोते िैं।
(अर्ाात वे मिान िैं और
अत्यतिक कायाभार
संभालते िैं।

तिंदी अनुवाद

वृक् छाया रूपी अपने तबछौने
को फैलाकर अर्ाात तबछाकर
(सबका) आदर-सत्कार करते
िैं।

तिंदी अनुवाद

वृक् र्ल रूपी आईने

में अपना प्रतततबंब

आश्चया से देखते िैं।

तिंदी अनुवाद





र्लम् र्लातन

तबम्बातनतबमे्ब

पवनौपवनम्

र्नम् र्नान्



र्लम्

दूरदिानम्

रं्तुिालाम्

पवनम्

कर्ाम्



कर्तृपदम्

क) वृक्ाः

ख) तविगाः

ग) वृक्ाः

घ) कृषकः

ङ) मत्स्ाः



उत्तरम्

क) वृक्ाः पादैः पातालम् सृ्पि्ति।

ख) वृक्ाः वनम् रिय्ति।

ग) तविगाः िाखादोलासीनाः।

घ) कौतुकेन वृक्ाः स्वप्रतततबम्बम् पशं्यतत।



अश्वौ अश्वाः

मणू्डकेन मणू्डकैः

सपााभ्याम्

वानराय वानरेभ्यः

मोदकाभ्याम् मोदकेभ्यः

वृक्ात् वृक्ाभ्याम्

िुकस्य िुकयोः

तिक्कयोः

मयूरे मयूरेषु

िे नताकौ! िे नताकाः

िन्द्रौिन्द्रम्



भिन्नप्रकत भर्कं पदम्

लता

तित्रम्

िटका

मोदकम्



िन्यवाद


